
Глава 251: Зависть, горькая обида.

 

Вся эта куча людей измеряла ему пульс и ставила диагноз, и всё же он неожиданно заболел
болезнью призрачного шипа.

И пока все ошеломлены...

Элегантный и неземной голос, уникальный для молодой женщины, внезапно эхом отдаётся в
комнате.

— Этот человек болен. Болезнь называется призрачным шипом, волосы пациента становятся
хрупкими, редеют и опадают. Кожа будет ярко-красной и зудеть, как будто там ползают
насекомые... эта болезнь вызвана расширением пор, и болезнь будет прогрессировать, пока не
достигнет крови…

— Эксперты, могу я спросить, есть ли какие-нибудь проблемы с моим диагнозом?

Эти слова произносятся ни быстро, ни медленно, как праздные комментарии за чашкой чая.

Её голос задерживается в комнате, словно дым, поднимающийся спиралями.

Но он звучит как отголоски приглушённого грома в ушах всех экзаменаторов.

Дэн Хунфэн ошарашен, разинув рот, и у него глупый вид, когда он смотрит на пациента №9.

Затем он поворачивается, чтобы посмотреть на Муянь, и это всё выглядит так, как будто он
смотрит на призрак.

Чжан Минкун внезапно приходит в себя.

Он отвешивает глубокий поклон Муянь: — Медицинский опыт девушки безупречен, мы глубоко
сожалеем!

Вот именно!

Эти люди, они собрались, чтобы поставить диагноз – они брали его пульс, задавали ему
вопросы, делали тактильное обследование – но в конце концов они так и не смогли обнаружить
болезнь.



Эта девушка, стоявшая перед ними, только посмотрела издалека, и она смогла поставить
диагноз.

Такая медицинская экспертиза более чем превосходна.

Это просто непревзойдённо!

Её можно было бы даже сравнить с основателем медицинского павильона Сюань,
благочестивым доктором Цянь Цином.

Единственный из присутствующих, кто не восхищается Муянь, вероятно, один Дэн Хунфэн. Он
полон только зависти, горькой обиды и нежелания.

Его лицо исказилось и сморщилось, он свирепо уставился на Муянь: — Ты вступила в сговор с
этим человеком, да? Да, вы двое, должно быть, действительно сговорились! Результат этой
оценки недействителен!

Муянь издаёт смешок: — О? Так ли это? Получается, что целостность медицинского павильона
Сюань сводится только к этому? Мне кажется, что после моего отъезда необходимо будет дать
огласку вашему благородному павильону.

— Нет! - Чжан Минкун торопливо пытается остановить её: — Мисс, вы не должны уходить!
Любой, у кого есть глаза, может увидеть ваши способности. Вы абсолютно достойны того,
чтобы вам присвоили звание старшего врача!

Старик рядом с Чжан Минкуном поглаживает свою бороду, тоже подтверждая: — Правильно. Я
пойду и возьму печать и эмблему старшего врача, а я сообщу всем, что в городе Тяньюань есть
первый старший врач. Одну минуту, пожалуйста.

Дэн Хунфэн недоверчиво указывает на всех: — Что это значит? Только не говорите мне, что вы
хотите взбунтоваться.

Седобородый старик холодно смотрит на него, и произносит: — Доктор Дэн, что вы имеете в
виду? Вы хотите пренебречь репутацией медицинского павильона Сюань? Если бы вы
действительно разрушили имя медицинского павильона Сюань, неужели вы думаете, что ваш
хозяин, благочестивый доктор Цянь, простил бы вас?

Услышав имя благочестивого доктора Цяня, Дэн Хунфэн отчетливо сворачивается калачиком и
дрожит.

И глаза Муянь вспыхивают с леденящим душу убийственным намерением.



Очень быстро кто-то прибыл с печатью и эмблемой старшего врача. А потом этот седобородый
старик лично передаёт их Муянь.

Став единственным старшим врачом города Тяньюань, который сдал экзамен, выражение лица
Муянь по-прежнему томное и безразличное.

С лёгкой улыбкой на губах она небрежно берёт два предмета и бросает их вверх.

Затем она протягивает печать старику: — Извини, я хотела бы купить немного травы из
драконьей кости и расплавленного цветка костного мозга из Медицинского павильона Сюань.
Дай мне всё, что есть в наличии.

Старик тупо смотрит на неё, и он долго не может прийти в себя.

Муянь говорит с улыбкой, которая не является улыбкой: — Что? Разве старший врач не может
купить эти два вида редких ингредиентов для зелий?

Старик долго ничего не мог сказать, а потом вдруг пришёл в себя: — Значит, вы пришли из-за
этих двух трав.
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